Proclaim the Goodness of the Lord 

宣揚主的恩惠
Sing alleluia.
Proclaim the goodness, 

the goodness of the Lord.

Let creation tell aloud His glory.

Shout His name.  

Shout His name in all the earth.

Let the church declare the story.

唱哈利路亞,宣揚主耶和華的恩惠
萬物都當述說祂的榮耀
在全地大聲宣揚祂的名
教會應當傳揚祂的奇事
Let hills and valleys echo praise.

Let all the rivers clap their hands.

Let all creation and every nation 

lift high the power and glory of our God!

諸山和低谷都來讚美,江河一同拍掌
宇宙萬物、萬國萬民
都當高舉我們神的能力與榮耀
Proclaim the goodness, 

the goodness of the Lord.

Let each voice break forth in joyful singing.

Shout the news, 

shout the news in all the earth.

Tell the wonderful things God has done.

宣揚主耶和華的恩惠,千萬聲音都來歡唱
在全地宣揚這消息,述說神所成就的奇事
Let the earth rejoice with singing.

Sing to God a new song.

Let the church resound with music.

Bring to God a new song.

Let creation join as one 

and sing to God a new song.

全地都當歡欣歌唱,向神唱新歌
讓教會充滿歌聲,向神獻上新歌
萬物一同向神唱新歌
Praise God from whom all blessings flow.

Praise Father, Son and Holy Ghost.

Lord, you are worthy, 

worthy of all power and glory.

Our God is worthy of all honor 

and praise forevermore.

We will praise you, Lord. 

In You our song is restored!

讚美神, 一切恩福的泉源
讚美聖父、聖子、聖靈
主,祢配得一切權柄與榮耀
我們的神配得一切尊貴與榮耀,直到永遠
我們讚美祢,主,我們因祢歌唱
Come proclaim the goodness of the Lord.

齊來宣揚主耶和華的恩惠
Proclaim the goodness, 

the goodness of the Lord.

Let creation tell aloud His glory.

Shout His name.  

Shout His name in all the earth.

Let the church declare the story.

宣揚主耶和華的恩惠
萬物都當述說祂的榮耀
在全地大聲宣揚祂的名
教會應當傳揚祂的奇事
Let hills and valleys echo praise.

Let all the rivers clap their hands.

Let all creation and every nation 

lift high the power and glory of our God!

諸山和低谷都來讚美,江河一同拍掌
宇宙萬物、萬國萬民
都當高舉我們神的能力與榮耀
Proclaim the goodness, 

the goodness of the Lord.

Let each voice break forth in joyful singing.

Shout the news, shout the news in all the earth.

Tell the wonderful things God has done.

Alleluia!

宣揚主耶和華的恩惠,千萬聲音都來歡唱
在全地宣揚這消息,述說神所成就的奇事
哈利路亞!
